
AR-15 AMBIDEXTROUS SINGLE-POINT RECEIVER END PLATE

Replacement AR-15 Ambidextrous Single-Point Receiver End Plate.

Attributes

Name: AR-15 AMBIDEXTROUS SINGLE-POINT RECEIVER END PLATE
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100044619
Mfr. No.: 55CA9AC
Color: Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.024kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 178mm
UPC: 815835019536

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für die AR15 Ambidextröse
SinglePoint Receiver Endplatte

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die AR15 Ambidextröse SinglePoint Receiver Endplatte von CMMG entschieden
haben. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und die Sicherheit während
der Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die Endplatte nur mit kompatiblen AR15 Modellen.
Achten Sie darauf, dass die Endplatte sicher und fest montiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen und Feuchtigkeit, um die Integrität des Produkts zu
gewährleisten.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Endplatte auf Beschädigungen, bevor Sie mit der Installation beginnen.

Installation

Entfernen Sie die alte Endplatte, falls vorhanden, indem Sie die Schrauben mit einem geeigneten
Werkzeug lösen.
Setzen Sie die neue Endplatte an der vorgesehenen Stelle auf den Receiver.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Benutzung

Verwenden Sie die Endplatte nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob die Endplatte sicher befestigt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, bevor es entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung und weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Produkts ernst nehmen!
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AR15 Ambidextrous SinglePoint Receiver End Plate
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Ambidextrous SinglePoint Receiver End Plate. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use, installation, and disposal of the product. It is important to follow these guidelines
to minimize risks and ensure compliance with EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as part of the AR15 platform.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before installation and use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
If you experience any issues or concerns regarding the product, cease use immediately and seek assistance.
Stay informed about any product recalls or safety alerts through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction or failure during use.
Use of incompatible components may compromise safety and performance.

Avoiding Hazards:

Always follow the installation instructions carefully.
Use only compatible parts and accessories designed for the AR15 platform.
Regularly check the product for any signs of damage or wear, especially before each use.

AudienceSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that all users are trained in the safe handling and operation of firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:

Ensure that the firearm is unloaded and cleared of any ammunition before beginning installation.
Locate the buffer tube on your AR15 platform.
Align the ambidextrous singlepoint receiver end plate with the buffer tube.
Secure the end plate in place using the appropriate screws and tools as specified in your firearm's
manual.
Doublecheck that the end plate is securely attached before proceeding to use the firearm.

Usage Instructions:

Attach your sling to the end plate ensuring it is securely fastened.
Always maintain proper firearm handling practices while using the AR15 platform.
Regularly inspect the sling attachment points for wear and tear.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If unsure about proper disposal methods, consult local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the AR15 Ambidextrous SinglePoint Receiver End Plate, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the manufacturer's website for further
assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure the safe and effective use of your AR15 Ambidextrous
SinglePoint Receiver End Plate. Thank you for prioritizing safety and compliance.
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Instructions de Sécurité pour la Plaque de
Terminaison de Récepteur Ambidextre à Point Unique
AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi la plaque de terminaison de récepteur ambidextre à point unique CMMG pour votre AR15. Ce
produit a été conçu pour améliorer votre expérience d'utilisation tout en assurant votre sécurité. Veuillez lire
attentivement ce guide pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la plaque de terminaison et remplacezla si elle montre des signes d'usure ou
de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Ne modifiez pas la plaque de terminaison de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa
sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, assurezvous que tous les outils sont en bon état et adaptés à la tâche.
Utilisez des lunettes de protection pour éviter les blessures aux yeux pendant l'installation.
Ne forcez pas la plaque de terminaison dans le récepteur. Si elle ne s'ajuste pas correctement, vérifiez qu'elle
est compatible avec votre modèle AR15.
N'utilisez pas la plaque de terminaison si vous remarquez des défauts ou des dommages visibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires : tournevis, clé à molette, etc.
Assurezvous que votre AR15 est déchargé et en sécurité avant de commencer.

Installation :

Retirez l'ancienne plaque de terminaison si nécessaire.
Alignez la nouvelle plaque de terminaison avec les trous de montage du récepteur.
Fixez la plaque en utilisant les vis fournies, en veillant à ne pas trop serrer pour éviter d'endommager le
récepteur.
Vérifiez que la plaque est solidement fixée avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :

Utilisez la plaque de terminaison uniquement pour les applications pour lesquelles elle a été conçue.
Ne surchargez pas le point d'attache, car cela peut entraîner une défaillance du produit.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus la plaque de terminaison, assurezvous de la jeter de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en plastique et en métal.
Ne jetez pas le produit dans la nature. Utilisez des points de collecte appropriés pour le recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de conserver une preuve d'achat et toutes les informations pertinentes pour faciliter la
communication.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre plaque de terminaison de
récepteur ambidextre à point unique CMMG pour AR15.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Piastra di
Estremità del Ricevitore Ambidestra AR15

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per l'uso e l'installazione della Piastra di Estremità del
Ricevitore Ambidestra AR15 prodotta da CMMG. È importante seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e conforme alle normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre attrezzature di protezione personale appropriate durante l'installazione e l'uso.
Non applicare forze eccessive durante l'installazione della piastra.
Assicurati che la piastra sia installata correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non tentare di modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso dell'arma associata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il prodotto sia in buone condizioni e privo di difetti.

Installazione

Rimuovi la vecchia piastra di estremità, se presente.
Posiziona la nuova piastra di estremità ambidestra sul ricevitore dell'AR15.
Fissa la piastra utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.
Verifica che la piastra sia saldamente fissata e non si muova.

Uso

Utilizza l'arma solo in modo responsabile e legale.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici e materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo
rivenditore o visita il sito web ufficiale del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della Piastra di Estremità del
Ricevitore Ambidestra AR15.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup końcówki odbiornika AR15 o ambidextrous jednopunkowym mocowaniu od CMMG. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów
regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się
z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że końcówka odbiornika jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do uszkodzenia lub kontuzji.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas instalacji i użytkowania.
Unikaj kontaktu z wodą lub innymi cieczami, które mogą wpłynąć na działanie produktu.
Nie modyfikuj produktu w sposób niezgodny z instrukcją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy końcówka odbiornika jest wolna od uszkodzeń.

Instalacja

Zdejmij oryginalną końcówkę odbiornika, jeśli jest zainstalowana.
Umieść końcówkę odbiornika AR15 o ambidextrous jednopunkowym mocowaniu w odpowiedniej
pozycji.
Przykręć końcówkę zgodnie z zaleceniami producenta, upewniając się, że jest stabilna.

Użytkowanie

Korzystaj z produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stabilność końcówki podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do pojemników na odpady komunalne, jeśli jest to zabronione.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami, aby uzyskać informacje o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pozwoli na bezpieczne i efektywne korzystanie z końcówki
odbiornika AR15.
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AR15 Ambidextrous SinglePoint Receiver End Plate
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 Ambidextrous SinglePoint Receiver End Plate tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuote on suunniteltu aikuisten käyttöön. Varmista, että lapset eivät pääse käsiksi tuotteeseen tai sen osiin.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki asennustyöt tehdään asianmukaisilla työkaluilla ja että ne on suoritettu huolellisesti.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta ilman asianmukaista asiantuntemusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista kaikki mahdolliset esteet asennusalueelta.
Seuraa seuraavia vaiheita asentaaksesi tuotteen oikein:

Aseta vastaanottimen päätylevy paikalleen.
Kiinnitä levy tukevasti ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttöympäristössä.
Varmista, että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat mitään poikkeavuuksia tai ongelmia sen toiminnassa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
He tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa turvallisesta käytöstä.

Muista: Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille. Tarkista säännöllisesti EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.



1.  

2.  

Säkerhetsanvisningar för AR15 Ambidextrous
SinglePoint Receiver End Plate

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Ambidextrous SinglePoint Receiver End Plate från CMMG. Denna produkt är utformad för
att förbättra din upplevelse med AR15systemet. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med ditt AR15system innan installation.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten om den är skadad eller defekt.
Följ alltid lokala lagar och förordningar kring användning av vapen och tillbehör.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av ditt AR15system.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra vid installation och användning.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller tar bort produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att alla delar är rena och fria från skräp.
Ta bort den befintliga mottagarändplattan om sådan finns.
Placera den nya ambidextrösa singlepoint mottagarändplattan på mottagaren.
Fäst plattan ordentligt med de medföljande skruvarna. Använd rätt verktyg för att undvika skador.
Kontrollera att plattan sitter fast och är säker innan användning.

Användning:

Använd produkten som avsett för att förbättra stabiliteten och kontrollen av ditt AR15system.
Justera remmen eller stödet enligt dina personliga preferenser för bästa komfort och säkerhet.
Om du upplever några problem under användning, stoppa omedelbart och inspektera produkten.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plast och metallkomponenter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för specifika instruktioner om hur du ska hantera produkten på
ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání koncové desky
přijímače AR15

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci koncové desky přijímače AR15 s
ambidextrózním jednopointovým uchycením od výrobce CMMG. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost při
používání produktu a minimalizujete riziko úrazu nebo poškození.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze v souladu s jeho určením.
Před použitím si důkladně přečtěte celý návod.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo podezření na nebezpečnost produktu okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání koncové desky přijímače dodržujte doporučené postupy.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s produktem.
Zajistěte, aby byl výrobek správně nainstalován, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte koncovou desku, pokud je poškozená nebo nekompletní.
Dbejte na to, aby se při používání produktu nedostaly do kontaktu žádné cizí předměty.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava před instalací:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace koncové desky:

Odstraňte starou koncovou desku, pokud je to nutné.
Nainstalujte novou koncovou desku podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je koncová deska pevně a bezpečně uchycena.

Používání koncové desky:

Při používání koncové desky se ujistěte, že je správně nastavena pro ambidextrózní použití.
Pravidelně kontrolujte upevnění a stabilitu koncové desky během používání.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byl produkt recyklován nebo zlikvidován ekologicky šetrným způsobem.
Neponechávejte staré nebo poškozené produkty na veřejných místech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu nákupu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání koncové desky přijímače AR15 a přispějete k ochraně
sebe a ostatních. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost!


